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(3) Ak bol podaný návrh na zamietnutie 
žiadosti o povolenie uhradzovacej exekúcie 
podl’a odst. 1., alebo ak sa zahájí pojedná- 
vanie o jej zamietnutí z úřadnej moci, záro­
veň so zahájením pokračovania vybaví súd 
žiadosť o povolenie uhradzovacej exekúcie 
prezatýmne povolením exekúcie zaisťovacej.

(4) Ak bol podaný návrh na zrušenie 
uhradzovacej exekúcie podl’a odst. 1., alebo 
ak sa zahájí pojednávanie o jej zrušení 
z úradnej moci, třeba výkon uhradzovacej 
exekúcie odložit’ do tej doby, až bude rozhod­
nuté podl’a odst. 1.

§ 6.
Ustanovení §§ 1 a 2 platí také o exekucích 

pro daně, přirážky, poplatky, cla a jiné veřejné 
dávky.

§7.
(!) Kdo nepravdivou zprávou, již pokládati 

za pravdivou nemá dostatečných důvodů, nebo 
jinými pletichami přiměje jiného, aby se 
zdržel účasti nebo podávání při veřejné draž­
bě, nebo vůbec úmyslně způsobí, že jiný se 
nemůže účastniti veřejné dražby,

kdo jinému přímo či nepřímo nabídne, slíbí 
nebo poskytne majetkový prospěch za to, že 
se zdrží podávání při veřejné dražbě, nebo 

‘za to, že tak ůčinil, kdo přímo či nepřímo po­
žaduje.nebo přijme majetkový prospěch nebo 
slib takového prospěchu za to, že se zdrží po­
dávání při veřejné dražbě, nebo za to, že tak 
učinil,

kdo v poměrně krátké době po veřejné 
dražbě přímo či nepřímo zcizí se ziskem pře­
mrštěným věc, kterou vydražil v-úmyslu, aby 
ji dále zcizil,

kdo přímo či nepřímo přestoupí zákaz účasti 
při veřejných dražbách (odst. 3.),

bude potrestán soudem pro přestupek vě­
zením od osmi dnů do šesti měsíců.

(2) Byla-li činem uvedeným v odst. 1. způ­
sobena nebo hrozila-li z něho značná škoda, 
nebo činí-li si vinník z páchání takových činů 
živnost, bude potrestán pro přečin tuhým vě­
zením od jednoho měsíce do jednoho roku.

(3) Vedle trestu na svobodě může býti ulo­
žen peněžitý trest od 50 Kč do 5000 Kč a 
budiž vysloven zákaz účasti odsouzeného při 
veřejných dražbách na dobu tří roků. částku, 
o kterou zisk vydražitelův převyšuje zisk ob­
čanský a kterou v rozsudku určí trestní soud, 
jest vinník povinen vydati do rozvrhové pod­
staty.

(4) Pokus trestných činů podle tohoto para­

grafu je trestný i v zemích Slovenské a Pod- 
karpatoruské.

§8.

§ 128 zák. čl. XL/1879, o přestupcích, se 
zrušuj e.

§9-
(4) Tento zákon nabude účinnosti dnem 

vyhlášení a jeho ustanovení platí i na exe­
kuční řízení, ve kterých před počátkem jeho 
účinnosti nebyla dosud dražba (prodej) vy­
konána. Vládním nařízením bude ustanoveno, 
ve které době pozbudou účinnosti předpisy 
§ 3.

(2) Tento zákon provede ministr spravedl­
nosti v dohodě se zúčastněnými ministry.

T. G. Masaryk v. r.
Malypetr v. r.

Dr. Meissner v. r.

2.
Vládní nařízení 

ze dne 30. prosince 1932, 
kterým se stanoví celní přirážky k celním 
sazbám na některé druhy obilí, na mouku a 

mlýnské výrobky.

Vláda republiky československé nařizuje 
podle § 1 zákona ze dne 5. června 1930, č. 72 
Sb. z. a n., jímž se vláda zmocňuje, aby za­
vedla celní přirážky k celním sazbám u někte­
rých druhů obilí, mouky a mlýnských vý­
robků, a jímž se zakazuje chemická úprava 
mouky:

§ I-
K celním sazbám s. č. 23, 24, 25, 26 a 33 

československého celního sazebníku, uvede­
ným v čl. I. a II. zákona ze dne 22. června 
1926, č. 109 Sb. z. a n., zavádějí se až na 
další tyto celní přirážky:

Saz. Celní
číslo přirážka

23. Pšenice, souržice, špalda .. 25'— Kč
24. žito......................................50’— Kč
25. Ječmen................................36'— Kč
26. Oves.................................... 34'— Kč
33. Mouka a mlýnské výrobky . 68'-— Kč.

§ 2.

Celní přirážky, stanovené vládním naříze-
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ním ze dne 2. listopadu 1982, č. 165 Sb. z. a n., 
se zároveň zrušují.

1932, č. 58 Sb. z. a n., a ze dne 17. listopadu 
1932, č. 175 Sb. z. a n.).

§ 3.
Nařízení nabude účinnosti pátým dnem po 

vyhlášení; provede je ministr financí.

Malypetr v. r.

černý v. r.
Dr. Trap! v. r.
Dr. Dérer v. r.
Dr. Meissner v. r. 
Dr. Matoušek v. r. 
Bechyně v. r.

Dostálek v. r. 
Dr. Hodža v. r. 
Bradáč v. r.
Dr. Czech v. r. 
Dr. Spina v. r.
Dr. Franke v. r. 

Dr. Šrámek v. r.

3.
Vyhláška ministra financí 
ze dne 17. prosince 1932

o paušalování daně z obratu u rybí, masové 
a krevní moučky.

Podle § 19, odst. 8., zákona o dani z obratu 
a dani přepychové ze dne 21. prosince 1923, 
č. 268 Sb. z. a n., ve znění zákonů ze dne
16. prosince 1926, č. 246 Sb. z. a n., ze dne
19. prosince 1930, č. 188 Sb. z. a n., a ze dne
28. dubna 1932, č. 56 Sb. z. a n., ustanovuji 
v dohodě s ministrem průmyslu, obchodu a 
živností:

(1) Místo daně z obratu podle zák. č. 268/ 
1923 Sb. z. a n. ve znění zák. č. 246/1926, 
188/1930 a 56/1932 Sb. z. a n. stanoví se 
u rybí, masové a krevní moučky (ex čís. 117, 
ex 612 a ex 652 celního sazebníku) paušál.

(2) Paušál činí:
1. u rybí, masové a krevní moučky, vyro­

bené v tuzemsku, 4% z úplaty nebo ceny;
2. u rybí, masové a krevní moučky, dová­

žené z ciziny, 8 Kč za 100 kg hrubé váhy.
V těchto sazbách není zahrnuta přirážka 

podle § 1 zák. č. 56/1932 Sb. z. a n.

(s) Paušál u rybí, masové a krevní mouč­
ky, vyrobené v tuzemsku, jest povinen platí ti 
její výrobce, a to obvyklým způsobem v zá­
konných čtvrtletních lhůtách příslušnému 
bernímu úřadu (čl. 38. vládního nařízení ze 
dne 4. července 1924, č, 156 Sb. z. a n., ve 
znění vládních nařízení ze dne 22. prosince 
1926, č. 247 Sb. z. a n., ze dne 23. prosince 
1930, č. 189 Sb. z. a n., ze dne 29. dubna

(4) Paušál u rybí, masové a krevní mouč­
ky, dovážené z ciziny, jest povinen platiti 
poplatník (§ 8, odst. 2., celního zákona ze dne
14. července 1927, č. 114 Sb. z. a n.) jako 
součást celní pohledávky, a to obvyklým způ­
sobem celnímu úřadu hned při celním projed­
nání.

(5) Paušál vyměřují úřady, uvedené v čl.
31. vl. nař. č. 156/1924 Sb. z. a n. ve znění 
vl. nař. č. 247/1926, 189/1930, 58/1932 a 
175/1982 Sb. z. a n.; tamtéž uvedeným úřa­
dům přísluší rozhodovat! o daňové povinnosti 
a s výjimkou, stanovenou v § 110, odst. 4., 
zák. č. 114/1927 Sb. z. a n., o stížnostech.

(6) Paušál se vymáhá způsobem, stanove­
ným v § 28 zák. č. 268/1923 Sb. z. a n. ve 
znění zák. č. 246/1926, 188/1930 a 56/1932 
Sb. z. a n.

(7) Paušálem jest kryta daň z obratu z veš­
kerých dodávek i dovozu rybí, masové a krev­
ní moučky, provedených po 31. prosinci 1932.

(s) Zásoby rybí, masové a krevní moučky, 
nalézající se dne 1. ledna 1933 u velkoobchod­
níků a obchodníků nebo u kohokoliv, kdo toto 
zboží pro zmíněné osoby drží, jsou velko­
obchodníci a obchodníci povinni do 15. ledna 
1933 ohlásiti důchodkovému kontrolnímu 
úřadu, v jehož obvodu mají provozovnu; 
2%ní daň z obratu (s přirážkou podle § 1 
zák. č. 56/1932 Sb. z. a n.) z nákupní ceny 
těchto zásob jsou zmíněné osoby povinny za- 
platiti do 31. ledna 1933 příslušnému ber­
nímu úřadu.

(9) Z rybí, masové a krevní moučky, vy­
vezené do ciziny, nejsou výrobci povinni pla­
titi paušál, prokáží-li její vývoz způsobem, 
stanoveným v čl. 2. nebo 11. vl. nař. č. 
156/1924 Sb. z. a n. ve znění vl. nař. č. 
247/1926, 189/1930, 58/1932 a 175/1932 Sb. 
z. a n.

(10) Po dobu platnosti této vyhlášky ne­
mají tuzemští podnikatelé při vývozu rybí, 
masové a krevní moučky nárok na vrácení 
daně podle § 22, odst. 1., zák. č. 268/1923 Sb. 
z. a n. ve znění zák. č. 246/1926, 188/1930 
a 56/1982 Sb. z. a n.

(11) Jinak platí o paušálu veškerá ustano­
vení zák. č. 268/1923 Sb. z. a n. ve znění zák. 
č. 24671926, 188/1930 a 56/1932 Sb. z. a n. 
a vl. nař. č. 156/1924 Sb. z. a n. ve znění vl. 
nař. č. 247/1926, 189/1930, 58/1932 a 175/ 
1932 Sb. z. a n., a pokud jde o paušál, vybí­
raný při dovozu, obdobně také ustanovení


